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5. Науково-технічна робота

Назва роботи (укр)

Корпусно-експериментальна діагностика резилентності представників різних лінгвокультур та розробка поведінкових 
моделей їх адаптації до кризових явищ

Назва роботи (англ)

Corpus and Experimental Diagnostics of Resilience of Different Language Cultures Representatives and Behavioural Models 
Development for Adaptation to Crisis Phenomena

Реферат (укр)

Науково-дослідна робота молодих учених “Корпусно-експериментальна діагностика резилентності представників різних 
лінгвокультур та розробка поведінкових моделей їх адаптації до кризових явищ” є результатом комплексного вивчення 
міждисциплінарного поняття резилентності як моделі поведінкових стереотипів представників Великої Британії, 
Федеративної Республіки Німеччини, Республіки Польща й України у кризових ситуаціях та вимірювання ступенів 
відображення життєстійкості в їх мовній свідомості. На базі створеної нової теорії апробовано корпусно-
експериментальну методологію, яка передбачала виконання таких дослідницьких процедур: 1) пошук у мультимовних 
корпусах ключових слів на зразок crisis, pandemic, stress, adventure, opposition / die Krise, die Pandemie, Stress, das 
Abenteuer, das Opposition / kryzys, pandemia, stres, przygoda, opozycja / криза, пандемія, стрес, пригода, протистояння, що 
термінологічно формують науковий об’єм поняття “резилентність”, з подальшим укладанням їх в ініціальну картотеку – 
лінгвістичну базу даних; 2) проведення психолінгвістичного експерименту з представниками Великої Британії, 
Федеративної Республіки Німеччини, Республіки Польща й України для отримання асоціативних реакцій на укладені в 
базі даних слова-стимули; 3) опрацювання наданих реакцій респондентів за допомогою комп’ютерного інформаційно-
аналітичного сервісу “STIMULUS”; 4) диференціацію представників п’ятьох лінгвокультур: а) за трьома ступенями 
резилентності, б) за швидкістю адаптації до кризових явищ у різних сферах суспільного життя, в) за тенденціями до 
профіцитарності з можливістю моделювання нових резилентних стереотипів поведінки для лінгвокультур із низьким 
ступенем адаптації до стресу; г) здійснення трансферу розробленої корпусно-експериментальної технології у різні сфери 



наукового, освітнього й суспільно-економічного життя України.

Реферат (англ)

The scientific research work of young scientists, "Corpus-Experimental Diagnostics of Resilience in Representatives of Different 
Linguacultures and the Development of Behavioral Models for Their Adaptation to Crisis Phenomena," is the result of a 
comprehensive study of the interdisciplinary concept of resilience as a model of behavioral stereotypes of representatives from 
the United Kingdom, the Federal Republic of Germany, the Republic of Poland, and Ukraine in crises, and the measurement of 
the degrees of resilience reflection in their linguistic consciousness. Based on a newly developed theory, a corpus-experimental 
methodology was tested, which involved the following research procedures: 1) searching in multilingual corpora for key words 
such as crisis, pandemic, stress, adventure, opposition / die Krise, die Pandemie, Stress, das Abenteuer, das Opposition / 
kryzys, pandemia, stres, przygoda, opozycja / криза, пандемія, стрес, пригода, протистояння, which terminologically form the 
scientific scope of the concept "resilience," followed by their compilation into an initial file – a linguistic database; 2) conducting 
a psycholinguistic experiment with representatives from the United Kingdom, the Federal Republic of Germany, the Republic of 
Poland, and Ukraine to obtain associative reactions to the stimuli words compiled in the database; 3) processing the 
respondents' reactions using the computer information-analytical service "STIMULUS"; 4) differentiating representatives of five 
linguacultures: a) by three degrees of resilience, b) by the speed of adaptation to crisis phenomena in different spheres of social 
life, c) by tendencies towards profit-making with the possibility of modeling new resilient behavioral stereotypes for 
linguacultures with a low degree of stress adaptation; d) implementing the developed corpus-experimental technology in 
various areas of scientific, educational, and socio-economic life in Ukraine.

Індекс УДК: 159.923:316.6, 81'23, 81'23

Коди тематичних рубрик НТІ: 15.41, 16.21.21.21, 16.21.29

6. Науково-технічна продукція (НТП)

НТП 1

Назва продукції (укр): Корпусно-експериментальна методологія

Назва продукції (англ): Corpus and Experimental Methodology

Очікувані результати: Методи, теорії

Галузь застосування: Освітньо-наукова діяльність

Опис продукції (укр): Ця корпусно-експериментальна методологія передбачає виконання таких дослідницьких 
процедур: 1) пошук у мультимовних корпусах ключових слів на зразок crisis, pandemic, stress, adventure, opposition / die 
Krise, die Pandemie, Stress, das Abenteuer, das Opposition / kryzys, pandemia, stres, przygoda, opozycja / криза, пандемія, 
стрес, пригода, протистояння, що термінологічно формують науковий об’єм поняття “резилентність”, з подальшим 
укладанням їх в ініціальну картотеку – лінгвістичну базу даних; 2) проведення психолінгвістичного експерименту з 
представниками Великої Британії, Федеративної Республіки Німеччини, Республіки Польща й України для отримання 
асоціативних реакцій на укладені в базі даних слова-стимули; 3) опрацювання наданих реакцій респондентів за 
допомогою комп’ютерного інформаційно-аналітичного сервісу “STIMULUS”; 4) диференціацію представників п’ятьох 
лінгвокультур: а) за трьома ступенями резилентності, б) за швидкістю адаптації до кризових явищ у різних сферах 
суспільного життя, в) за тенденціями до профіцитарності з можливістю моделювання нових резилентних стереотипів 
поведінки для лінгвокультур із низьким ступенем адаптації до стресу; г) здійснення трансферу розробленої корпусно-
експериментальної технології у різні сфери наукового, освітнього й суспільно-економічного життя України.

Соціально-економічна спрямованість НТП: Запропонована методологія може бути використана для проведення 
корпусно-експериментальної діагностики ступенів резилентності представників інших лінгвокультур.

Стадія завершеності НТП: Ідея, концепція

Впровадження НТП: Впроваджено

Строки впровадження: 01.202112.2023

Виробник продукції: Заклади вищої освіти України і поза її межами

Споживачі продукції: Здобувачі вищої освіти



Перспективні ринки: Заклади вищої освіти та наукові установи Європейського Союзу

Права інтелектуальної власності: В Україні

Форми та умови передачі продукції: Навчання персоналу, Спільні НДДКР
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